
KU-6025
Before use, please read this manual very carefully.

使用前請仔細研讀說明書後再使用

使用範圍：6至12個月（不包括12個月）身高75cm、體重10公斤以內之幼童。

Range of Use: for children aged from 6 to 12 months (12 months not included), 
75 cm height, within 10 kgs weight.

酷咕鴨多功能音樂學步車說明書

Manual of Multifunction
Music Baby Walker

學 步 車 + 搖 椅 設 計

產 品 特 點

可當學步車，也可當搖椅，讓寶寶在玩樂中輕鬆學習。

It can be a walker as well as a rocking chair for baby easy to learn while playing.

Put front and rear wheels into the axles holes 
under chassis separately and pull the axle to the 
bottom by force.

Pull upward the rack till “ka” sound is heard.  It means the latch is fixed. (Please adjust the suitable height for baby.)

Materials: Iron Pipe, Plastic, Cloth, Sponge.

Product Features 配 件 說 明 Explanation for Accessories 組 裝 說 明 Assembly Instructions

Install Wheel Set

Baby Walker + Rocking Chair Design

Control the direction of baby, so that the way for baby to learn will be safer. 

Detachable Control Grip

Present walker out of the ladder to avoid baby getting hurt.

Bottom no-slip safe plate

It is an independent toy can be taken out, with various kinds of music, small toys, high playability, and can be put in the 
walker for baby to play it while riding. 

Independent Music Tray

Isolate baby’s feet from ground in order not to let baby move freely with detachable design for safety and convenience. 

Layered Cloth Design for protecting foot

(1) 車架本體

(6) 前輪組X2 

(6) 前輪組 

(7) 後輪組X2 

(7) 後輪組 

(4) 推車把手

(2) 座布

(3) 腳踏布墊

(5) 音樂玩具盤(不含電池) 

主要製造材料：鐵管、塑膠、布、海綿。

可 拆 式 控 制 握 把
可控制寶寶的方向，讓寶寶學習之路更加安全。

底 部 安 全 防 滑 片
可防止學步車在有階梯的地方衝出，避免嬰兒受傷。

獨 立 音 樂 盤
可取出作獨立玩具, 內附多種音樂、小玩具, 可玩性高。也可以置於學步車內讓乘坐於其中的嬰兒做玩耍用。

將車架向上拉起，直到出現“咔＂一聲，表示卡榫已經固定為止。(請調節至寶寶適用高度即可)

將前後輪組分別套入底盤下的輪軸孔內，並且

用力將輪軸壓到底。

Open the battery box cover under the music tray with a 
screwdriver and put 2 pcs of batteries Size AA correctly to 
operate the music toy tray.  Spare some space in the tray in 
advance and insert 2 pcs of fish-shape safety buckles (2) into the 
fixed holes (1) 

用螺絲起子打開音盤底下電池盒蓋, 按正確極性裝入兩個

3號電池(AA)．即可操作玩具音樂盤。

將玩具盤放入上盤內預留的空間, 前方對準固定孔(1)位置

後插入, 再將兩個魚型安全扣(2)旋轉扣上。    

Insert the plastic nails behind seat fabric pad into counter 
positions separately and press them, and then pull the 
plastic nails to the latch for fixing from back side.

將座布墊上的後塑料釘分別插入上盤相對應的位

置中壓緊，再由後方將塑料釘拉到卡榫上固定。

And then insert the plastic nails in front of seat fabric 
pad to the counter holes and pull and fasten to fix them 
separately.

再將座布墊前方的塑料釘分別插入相對應的孔位

拉緊固定。

Insert the plastic nails on the both sides of seat fabric pad to the counter holes 
and pull and fasten to fix them separately.

將座布墊兩側的塑料釘分別插入相對應的孔位拉緊固定。

護 腳 層 布 設 計

讓寶寶雙腳與地面隔離，不讓寶寶隨意移動，可拆式設計安全又方便。

Step-1

Step-2

Step-3

Step-4

安 裝 輪 組

Install the music toy tray
安 裝 音 樂 玩 具 盤

Install the seat
安 裝 坐 墊

Fix the Frame
固 定 車 架
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2Frame Body

Seat Cloth

Foot Fabric Pad Cart Handle Front Wheel Set*2

Music Toy Tray (w/o battery)

Rear Wheel Set*2

Front Wheel SetRear Wheel Set

Lock!
咔



1.本公司銷售之學步車出廠前經嚴格品管。在正確使用及保養下應能正確地表現其優越性能，

本產品從購買日期開始，享有一年內免費維修之售後服務。

2.本保證卡如有遺失，恕不補發，敬請妥善保存。

3.本保證卡所提供之售後服務，不適用下列情況：a.使用不當或不慎摔落、泡水、潮濕所造成之

故障及損壞。b.自行拆裝所發生之破損或故障等恕不列入保證範圍。

4.為保證顧客之權益，請務必填寫購買日期並加蓋經銷商之店章，否則本公司將以本產品之製造

日作為保證期之起算日。

5.未經本公司經銷商蓋章，或塗改購買日期者，一律視為無效。

購買日期：

產品貨號：

姓名：

地址：

店家：

店章：

KU-6025  

酷咕鴨多功能音樂學步車【售後服務保證卡】

酷咕鴨多功能音樂學步車

電話：
1.This cart is not suitable for the babies more than 10 kgs or 75 cm 

of heights. 

2.This cart shall be assembled by adults.  When assemble it, do not 

use the attachment not provided by the manufacturer. 

Recommend the fasteners with 3N•m of torque.

3. After the assembly is complete, restore the packing bag well to 

avoid missing of important message in the bag as well as 

suffocating while baby is playing. 

4. When baby is riding this cart, the keeper can not leave it alone.

5. Do not load any object in the cart; otherwise, it will affect the 

stability of the cart. 

6. Before use this product, please adjust the height and fix all the 

devices first.  If height must be re-adjusted, make sure to take 

baby out. Confirm the height again before reuse it.

7. Warning! Make sure baby’s feet touching the ground. When 

moving this cart, do not put baby in the cart.

8. Warning! Do not use this cart around the stairs, thresholds, and 

steps. This cart must be used in the flat place without obstacle to 

make sure the normal use of the cart and will not overturn. 

9. Warning! Prohibit the babies riding this cart playing around 

warmer, heater, stove…etc. 

10.Warning! Set the battery cover well and make sure to fix it to 

avoid baby taking out the battery for playing to cause danger. 

11.Warning! This cart is not suitable for those babies can’t sit or 

walk by themselves. 

12. Warning! The time for each use of baby is limited to 30 

minutes. 

13. Suggest to maintenance and repair it after each use. Make sure 

no spare part loosening, taking off or damage. 

14. This product shall be put in a safe place.

15. Period of safe use: 6-12 months

16. Make sure to install all the spare parts to avoid swallowing of 

baby. 

17. Before use, make sure to erect and fix all the parts for safety.

18. Method of Emergency: send for medical treatment at once.

˙Please use neutral detergent to soak seat cloth and then wash 

it by hands.

˙Don’t wash it with hot water or sterilize it.

˙Don’t parch or dehydrate it.  Just dry it naturally.

˙Use wet cloth to wipe the cart frame.

【學步車清洗說明】
˙座布請使用中性清潔液浸泡後再以手洗方式清洗。

˙請勿使用熱水洗滌或消毒。

˙請勿烘乾，脫水晾乾即可。

˙車架請用濕布擦拭即可。

收 納 車 架 Storage of Cart Frame 安 全 注 意 事 項 Safety Cautions:

〔Walker Cleaning Instruction〕

Buckle the fixed hook (1-8) of foot fabric 

pad in the straight tube in the chassis. Release the lock by rotating the bottom button for 90゜to adjust the height of 

frame.  According to baby’s need, there are 4 frame heights for choice. 

將腳踏布墊的固定鉤(1-8)，扣在

底盤的直管上即可。

先將底部按鈕旋轉90度進行解鎖動作，即可調整車架高度，可依照

寶寶需求，選擇4種車架高度。

1- Rotate the button in the bottom for 90゜.

2- Push the button forward to press down the frame.

1.旋轉底部按鈕90度。

2.將按鈕往前推進，即可下壓車架。

1- Pull out safety Cam button in the bottom.

2- Pull the frame forward to the end.

1.將底座安全擋片按鈕向外扳。

2.將車架往前推進到底即可。

Press the button behind the seat and pull backward to adjust the space of seat freely.

按壓座椅後方按鈕並往後拉，可自由調整座椅前後空間的大小。

Pull upward 2 buttons of the same side in the lower part simultaneously and then 
turn the lower part to be vertical to the ground before release the hand.  The other 
side will be done by the same action. 

將同一邊下盤的兩個磨菇按鈕同時向上拉, 並將下盤轉至與地面垂直後鬆

手，另一邊下盤進行同樣的動作即可。

Install the foot fabric padStep-5 安 裝 腳 踏 布 墊
Adjust the Frame HeightStep-8 調 節 車 架 高 度

Withdraw the cart frameStep-1 收 合 車 架

Release Anti-clip Safety CamStep-2 解 開 防 夾 安 全 檔 片

1- Press inward the latch of fixed handle in the seat.

2- Pull out the handle upward.

1.將把手固定於底座上的卡榫往內壓。

2.向上抽出把手即可。

Disassemble the handleStep-3 拆 下 把 手

Adjust the space of seatStep-7 調 節 座 位 空 間

Become the Rocking Chair FunctionStep-9 轉 為 搖 椅 功 能

1

2

3

4

5

6

7

8

1

2

2

1

2

1 1

2

請在操作搖椅或學步車功能時請將寶寶抱離車體。注意:

When operate the functions of rocking chair or walker, please hold 
baby away from cart. 

Caution:

Please insert the handle into counter hole behind seat and then fix the latch.

將把手插入座椅後方對應孔中，並將卡榫固定即可。

Install the handleStep-6 安 裝 把 手
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1.本車不適於體重超過10公斤及身高75公分以上的嬰

兒使用。

2.本車宜由成人組裝，組裝時禁止使用非生產商提供的

附件；緊固件推薦扭力矩為3N‧m 。

3.車輛組裝完後請將包裝袋妥善收藏，一方面避免袋上

重要信息遺失,另一方面避免幼兒玩耍時引起窒息。

4.當兒童乘坐本車時，看護之成人不得離開。

5.不得在本車上放置任何負載，否則會影響車輛的穩定

性。

6.在使用本產品前請先確定好高度及所有鎖定裝置已處

於鎖定狀態。如需重新調整高度時，請務必先將嬰

兒抱出，待...再次確認高度後方可重新使用。

7.警告! 確保嬰兒的腳觸及地面，在搬運本車時，不得

將嬰兒放在學步車內。

8.警告!不能在樓梯、門檻、台階附近使用本車，本車

須在平坦無障礙物的地方使用，確保本車在正常使

用時不翻倒。

9.警告! 禁止嬰兒乘坐本車在取暖器、電熱器、火爐等

附近玩耍。

10.警告! 將電池蓋裝好並確認牢固，避免幼兒取出電

池玩耍引起危險。

11.警告! 本車不適合於不能坐立或者能自己行走的嬰

兒使用。

12.警告! 嬰兒每次乘坐本車的極限時間不能超過30分

鐘。

13.建議每次使用後進行維護和保養，確保零件沒有鬆

脫或損壞。

14.本產品應放置在安全的地方。

15.安全使用期限6-12個月。

16.請確實安裝好各零件，以防嬰兒吞食。

17.使用前應確實豎立及固定各組件，以確保安全。

18.緊急處理方法：盡快送醫急救。
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